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OCOBEHHOCTW CEMAHTUKK A13bIKOBbIX EAWHUL MNAYA
C PENINTMO3HbIM KOMINOHEHTOM B UCTIAHCKOM fA3bIKE

N

SEMANTIC FEATURES OF RELIGIOUS-
RELATED LANGUAGE UNITS OF CRYING
IN SPANISH

E. Popova

Summary: The article deals with linguistic units (words and idioms) of
crying that contain a religious component in the Spanish language. The
study aims to analyze their cognitive foundations, historical evolution,
and cultural connotations, drawing on data from academic dictionaries,
etymological references, and phraseological sources. The article identifies
three key groups of units: 1) lexemes associated with ritual weeping;
2) words rooted in biblical imagery; 3) idioms with metaphorical or
comparative structures. Special attention is given to semantic shifts when
sacred concepts acquire ironic or hyperbolic meanings in modern speech.
The study concludes that religious traditions (Catholic rituals, biblical
texts) play a crucial role in the conceptualization and verbalization of
emotions.

Keywords: Spanish language, crying, religious semantics, linguistic unit,

semantic shift.
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BseaeHve

3bIKOBas Penpe3eHTauus Mniaya, Kak v 4pyrvx nposs-

NeHWN YyBCTB U SMOLWIA, — 3TO He TONbKO JINHFBUCTU-

yeckoe, HO 1 KyNbTypHOe ABJIeHMe, KoTopoe TpebyeT
MeXONCLUMIVHAPHOTO MOAXOAA ANA CBOEro U3y4YeHwus.
AHanu3 cemaHTMKKN niava, ero MetTahopmnyecKknx Bbipaxe-
HWI 1 KyNbTYPHO 00YCNOBAEHHbIX KOHHOTALMIA MOXeT CTaTb
Ba’XHbIM LLIAroM B MOHVMaHMK TOro, Kak amouun bopmmpy-
IOT A3bIK U KakK fA3blK, B CBOK ouepeflb, OTPaKaeT SMOLMO-
HanbHbIN OMbIT MCMAHOA3bIYHBIX HAPOAOB.

HeBO3MOXHO nepeoLeHNTb 3HayeHne pPeiurmo3Ho-
ro ¢aktopa, onpepenviBLIEro 3HauyeHWA MHOTUX JIEKCEM
N YCTOMUMBBIX Bblpa)KeHWI CO 3HayeHmeM nnava. Ha Haw
B3rNA4, UX U3yUYeHne ABNAETCA aKTyasibHbIM U MpeacTaB-
NAeT 3HAUUTENbHbIA HayYHbIN U MNPAKTUYECKUN WMHTepec
Mo HeCKONbKMM MpuynHam. Bo-nepBbiX, pennrno3Ho okpa-
LIEeHHble CJIoBa 1 GPa3eonorn3mbl PackpbiBatdT 0COOEHHO-
CTV UCNAHCKON 1 NaTUHOAMEPVIKaHCKOWN KapTUHbI M1Pa, FAe
KaTonmMyeckas Tpaguuusi ryboKo BIMAET Ha BOCMpUATME
3MOUMIA, @ 3HAUUT, NOJOOHbIe A3bIKOBbIE eflMHULbI (anee
TakXe AE) MMeloT NUHIBOKYNIbTYPOIOrMYECKyo LIEHHOCTb.
Bo-BTOpbIX, TakMe MOHATAA YacTO BO3HMKAIOT 13 00pALoB
(noxopoHbl, npoueccun CTpacTHOW Hepenu), 4eMOHCTPU-
pys, KaK s3blK GUKCUPYET KOJIEKTVBHbIE MPAKTUKN CKOpOY
N NokasHuA. B-TpeTbunx, nx aHanM3 nomoraeT NOHATb, Kak
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AnHomayus: (TaTba NOCBALLEHA UCCNE0BAHIID A3bIKOBbIX efMHUL, (neKcem 1
(pa3eonoru3moB) o 3HaueHeM naya, COAEPKaLLMX PENNTMO3HbI KOMMOHEHT,
B UCNAHCKOM A3bIKe. Llenbio cTaTbit CTaBUTCA aHaNN3 X KOTHUTUBHDBIX OCHOBa-
HUiA, NCTOPUYECKOI IBONKOLIN 1 KYNTYPHBIX KOHHOTALWIA, C ONOPOIi Ha JaHHble
aKaZleMInyeckux CIoBapeii, STUMOIOrMYecKNX 1 (ppazeonornyeckux CnpaBoyHu-
koB. B paboTe BbieneHbl Tpu KntoueBble rpynnbl efuHNL;: 1) neKceMbl, (BA3aH-
Hble C pUTyanbHbIM Nnayem; 2) CnoBa, Bocxoaawme k bubneiickum obpazam; 3)
NANOMbI C MeTadopryecKoli U CpaBHUTENbHOI CTPYKTYpoii. Ocoboe BHUMaHKe
YOENAETCA (eMAHTUYECKIM CABUTaM, B pe3yNibTaTe KOTOPbIX CakpabHble MOHA-
TIA NpUOBPETAKT UPOHNYHbIE AN rUNepbonnyeckine 3HaueHNA B COBPEMEHHOI
peun. [lenaeTca BbIBOZ 0 BbICOKOI 3HAUMMOCTI PENUTMO3HbIX TPAANLIAN (KaTonu-
yeckue obpAabl, brbnelickne TeKCTbl) ANA KOHLENTyanu3auum v Bepbanusawum
3MOLNIA.

Knoyesble ¢108a: NCNAHCKIA A3bIK, NNy, PENUIN03Has (MaHTIKA, A3bIKOBas
eANHNLLA, CEMAHTUYECKMI CABWT.

penurna popmupyet fonycTumble GOpPMbl BblpaKeHWA SMO-
unin (Hanprmep, NyOANYHBIN Nay Kak KaTapcuc B KaTonu-
yecTBe VS. CAePXKaHHOCTb B MPOTeCTaHTU3ME).

Llenb HacTosileln cTaTbh — BblABMIEHNE KOTHUTUBHbIX OC-
HOBAHWI N 3BOMIOLUN 3HAYEHWUI S3bIKOBbLIX €MHUL, CO 3Ha-
YeHueMm Mnava, MEKLNX B CBOEN CEMAHTUKE PENUrMO3HbIN
KOMMOHEHT. OTMETUM, YTO B OTEUECTBEHHOM A3blKO3HAHWM
CyLLeCTBYET [JOCTAaTOYHOE YMCIO PaboT, MOCBALLEHHDIX, C Of-
HOW CTOPOHBI, penpe3eHTaLun nnaya B pasHbix A3blkax (cm.,
Hanp. [9; 10; 11; 2]), a c Apyron — akTyanvsauum penmnrmo3Horo
KOMMOHEHTA B UCMaHCKNX namnomax [6; 7; 4; 5]. Tem He meHee
neKkcrka un ¢paseonorvs, nnaya B NCMaHCKOM A3blKe A0 CUX
Mop OCTATCA HenccnefoBaHHbIMM. [lJaHHAA CTaTbs, TakUM 00-
pa3om, NPOAOMKaEeT HALLW NpelblAyLIMe N3bICKaHWA B yKa3aH-
Hol 06nacTu [8; 3], HO B KOHTEKCTE PENUTMO3HBIX CMbICIOB.

MaTtepuan nccnefoBaHMA BKAKOYaeT TONKOBble akage-
MUYecKme CnoBapu UCNaHCKOro Asblka [17; 19; 16], aTnmo-
nornyeckme CrioBapy UCNaHcKoro Asbika [14; 13] n ppase-
onorunyeckne caoBapu MCNaHCKoro Asbika [12; 18], a Takxke
Te3aypycbl VcnaHckon kKoponesckon akagemun [20] n P.
faenb Mopana [15], n3 KoTopbix 6bian oTobpaHbl 18 nekcem
(BKNOYasA pernoHasnbHble BapuaHTbl) U 5 MANOM C NCKOMOW
ceMaHTKoN. OCHOBHbIMIN MeTOAAMMN NCCNeA0BaHNA BbICTY-
NatT CEMaHTUYECKUIA, INHIBOKYNbTYPONOrMYeCKU 1 3Tn-
MOIOTNYECKUIN aHaNM3 A3bIKOBbIX €QUHULL,.

Cepus: [ymaHumapHeie Hayku N?8 agzycm 2025 a.
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\eKkcmyeckue eAVHULIbL: KOrHUTUBHbIE OCHOBaHUS
3Ha4YeHun

[oBOpA O CcnoBax, UMELUX PENUTMO3HbIN KOMMOHEHT
3HaYeHusA, NpeACcTaBAAETCA NIOrMYHbIM CUCTEMATU3NPOBATb
MX NO KOpHeBOMY NpuHumny. Tak, rnaron implorar ¢ natuH-
CKUM «MpeaKkom» implorare — «B3blBaTb K 6OXeCTBY» STUMO-
NIOTMYECKM BOCXOAUT K AAPY CEMAHTMYECKOro mnosd njava
llorar (ot nart. plordare), KOTOpbI Ha PYCCKMIA A3bIK NepeBo-
ONTCA KaK «MakaTby, «IMTb CNe3bl», <OMaKnBaTby, «rope-
BaTb». Implorar imeeT 3HaueHne cNésHol Monbbbl (pedir con
ruegos o lagrimas [17]) n KHuKHyto cTunncTuky [13]. JaHHbIn
rnaron UCNonb3yeTcsa B MONUTBAX Kak Npocbba o munocep-
1K, aKTyanm3npys KOHLENT MOJibObl Kak SMOLMIOHANIbHOTO
M TenecHoro akTa (cnésbl + ronoc).

DNanee obpatumca AE pladir n obpa3zoBaHHbIM OT Hee
cywecTButenbHbIM — pladido v plaiidera. Tnaron o3Havaet
«FPOMKO MflakaTb, CTeHaTb, NpuunTaTh» (OT Nat. plangére —
«OUTb cebA B rpyab B 3HaK CKOpOW») 1 CBA3aH C ApeBHEEeB-
PENCKUMN N PUMCKUMYK MorpebanbHbiMu obpagamu, rae
npodeccrmoHanbHble Nnakanbwuubl (planideras) conpoBo-
XIanv NoXopOHbl MPOMKUMW MPUYUTAHUAMA U yaapaMu B
rpyfb, @ X YMC/IO 3aBKCENO OT JOCTaTKa CeEMbM YMeEpPLUEro
(oueHb 6oraTble ceMbu MOFAW MO3BONUTbL cebe HaHUMATb
nnakanblMKoB-My>umnH). C pacTpenaHHbIMX BOJIOCaMW,
MOKPbITBIMU NEMNIOM, MHOTAA pBYLUME Ha cebe OfeXay, OHM
CoueTanu naay u rpoMKme Kpukum 6onu ¢ ygapamu cebs B
rpyab 1 3aamblBaHMEM PYK B KaUeCTBe NPOosiBIEHNA OTYas-
Hus [14]. 3o06paxkeHns ckopbawwmx plafideras MOXXHO Hail-
T 1 B €TUNETCKOM MCKYCCTBE, @ B TOTUYECKMIA NepUog OHN
CTanu XapaKTepHbIMU aTprOyTaMmn eBPOMNENCKNX FPOBHUL.

Bo rnaBe Kapgom TpaypHOW npoueccuy Haxoauaacb
rmaBHaA niakanblyyla, KoTopas nprigaBana CBOMM CyT-
HMKaM TOH Mevanu, COOTBETCTBYIOLWMIA Knaccy ycomnuwlero.
PlaAideras 6bin NOKPbITbI Byasblo Y HEC/IN CTakaH, B KOTO-
pbili cobrpanu nponuTble cnesbl. DTN COCybl, Ha3blBaeMble
CN1e30TOUYMBBLIMU, TILATENBHO YKNaAbIBaNVCh B YPHY, KyAa no-
MelLLanca npax yconuwero. IcTopuko-KynbTypHble dakTopbl,
TaknM 06pa3om, o0yC/IOBMM Hannume B CEMAHTHIKE COBpe-
MEHHOrO rnarona plafiir kKak KOMNoOHeHTa cnes, Tak 1 Kpuka.

OTMeTVM, UTO CerofHs NCrnaHCKOM fA3bike nekcema plani-
dero/-a, C Of|HOW CTOPOHbI, UCMONb3yeTca Ana 0603HaueHnA
yesioBeKa, KOTOPbI MHOTO MayeT 6e3 NpuYKHbI, NbITasCb
BbI3BaTb Xanoctb (lloroso, lastimero [17]), a c gpyroi — 06a-
3aTesbHbIX YYaCTHUKOB TPAAULMOHHbBIX MPa3AHMKOB penu-
rMo3Horo xapaktepa: En las procesiones de Semana Santa
en Espana, es usual ver planideras llorando tras los pasos,
reflejando asi su pena por la muerte de Cristo (El arca de las
palabras. 23.03.2012. URL: https://palabrasenextincion.
blogspot.com/2012/03/planir-planidera.html) - «<Bo Bpems
wectBum CtpactHoM Hegenu B icnaHnm 4acTo MOXHO yBU-
LEeTb NaKkanbLyuL, VAYLWNX NO33aJW LWEeCTBUN 1 Bbipa<ato-
LMX CBOO CKOPOb 0 cMepTn XpucTar (Nepeson Halw — E.[.).

Cepus: lymanumapHeie Hayku N°8 as2ycm 2025 .

Planideras ABnA0TCA HEOTHEMNEMON YaCTblO TPAANLNIA
He TONbKO McnaHuuy, HO 1 APYrMx UCNaHOA3bIYHbIX CTPaH.
Tak, Hanpumep, B Mekcnke ko [JH0 MepTBbIX — 0OgHOMY 13
rMaBHbIX HALMOHANbHbIX MPa3AHMKOB NPOBOAATCA KOHKYP-
Cbl MMaKanbLlL, C AeHEXHbIMW Npu3amun ans nobegutenb-
HUL, 3@ NepBOe, BTOPOE, TpeTbe MecTa 1 NpemMunen 3puTenb-
CKMX CMMNaTui.

C yKasaHHbIMM OCHOBaHVAMUK cBfzaHa u fE pladido -
«rnyboKuUi nnay, CTeHaHUA», KoTopasa accoymupyeTca ¢ ou-
6nefckMMM nnavyamun. B mcnaHckol KynbType Takol mnnau
BbICTYNaeT 4acTblo norpebanbHbIX M NacxaibHbIX MNPo-
Leccuin. Takum 06pa3om, B CEMaHTUKE TPex MpriBefeHHbIX
nekcem NPOC/eXMBAKTCA CBA3b C pUTyanamy NamaTh 1 no-
KasHUA yepes meTadopy dmsnyeckoro ctpagaHus (bueHve
B rPyAb) Kak Bblpa)eHWs AyXOBHOW CKOpOW, ee 3ByKoBas U
BU3yasibHaA runepbonmnsauma (fPOMKOCTb, XKeCTbl).

K TpeTbel rpynne BbIABNEHHbIX HaMV A3bIKOBbIX e ANHNLY
OTHOCATCA rNarosbl gemir  gemiquear / jeremiquear co Bce-
MW €ro pervoHasbHbIM1 BapuauuaMn U OJHOKOPEHHbIMU
CyLeCcTBUTENbHbIMU — jeremiada v jeremias. B H1x akTyanu-
31pyeTCcA KOMMOHEHT »anobbl U HbiTbA, KOTOPbIA He NoA-
pa3ymeBaloT peasibHblIX CNés. naronbHbI PAA BKIOYaeT
cnepylowe naTMHOAMepPUKaHCKMe BapuaHTbl: jimiquiar,
jeremiquear w jirimiquear [19; 13]. 3Tn rnaronbl OTAMYaOTCA
mMexay coboi rnaBHbIM 006pa3oM cTerneHbio HempepbiBHO-
CTV N34aBaeMoro 3ByKa.

YMmeHbLunTeNbHble CyGPUKCHI (GUMUHYTUBDBI) B YKa3aH-
HbIX C/IOBax He TONIbKO CMArYaloT MHTEHCUBHOCTb 3BYyYa-
HWSI, COXPaHsSA ero MOHOTOHHOCTb, HO U AO6aBASAIOT He-
raTVBHbIN OTTEHOK 3HauyeHuA. CnoBapb DRAE onpegenset
NX Yepe3 B3aUMHble OTCbUIKY, a TakXKe MCnonb3yeT B TON-
KOBaHWW rnaron gimotear, KOTOPbI UMeeT NOMeTY «yHU-
UMKUTENBHOE» N O3HAYaeT «MOCTOAHHO M TUXO CTOHaTb
Nno He3HauMTeNbHOMY MOBOAY» (gemir con insistencia y con
poca fuerza, por causa leve); «nsobpaxaTb nay >kectamu n
B34OXaMu, He nponuneas cnés» (hacer los gestos y suspiros
del llanto sin llegar a él) [17].

YTto Kacaetca rnarona jeremiquear, To, cornacHo «M/cro-
pryeckomMy Tesaypycy MCMaHCKOro fA3blka», B MicnaHum OH
noutn He ynotpe6nsetca [20]. 5To CNOBO NPOUCXOAUT OT
jeremias — «4yenoBeK, CKNOHHbIN K »anobam» (0T Hero »ke
obpa3zosaHa fIE jeremiada — «HbITbe» VNN «NNay C fpamaTu-
yecknm oTteHKom»). DRAE oTmeuyaeT ero mcnosnb3oBaHue
B AHganycuu, a cnoBapb RAE amer — Ha Ky6e. Ero BapuaHT
jirimiquear pacnpocTpaHeH B LleHTpanbHon Amepuke, Yunm
n MekcurKke, no gaHHbIM CroBapA MEKCMKAHCKOro Hauumo-
HaNbHOro BapuaHTa UCNaHCKOro A3blka [16], n ycTapeBaeT B
KocTa-Puke, ogHako BcTpeuaetca Ha Kybe u B loMMHUKaH-
ckon Pecnybnuke [19]. Girimiquear, B cBOlO ouepefib, yCTa-
peBaeT B [BaTemane n MeKkcuke, Ho ucnonb3yetca B [lyap-
TO0-Puko n JomnHukaHe, a jirimiquiar — 8 9nb CanbBagope n
MyspTo-Puko [19].
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Kpome Toro, B cnoBapax 3adukcmpoBaHbl $opMbl
jimiquear v jimiquiar, xapaktepHble ana [lyspTo-Puko u
JomunHrKaHckon Pecny6nuku. BapuaHT ¢ HauvanbHoOW g-
(girimiquear) obbAcHAETCA BNMAHMEM rnarona gemir (oT nat.
gemére — «B3[bIXaTb», «CTOHATb»), KOTOPbIA UCTOPUYECKN
NCMNONb30BaNcA B MONIUTBEHHOW NpakTuke [13], ogHako B
COBPEMEHHOM A3bIKE YTPATUA UCKIIOUNTENBHO PENUrmos-
HY0 OKpacCKy 1 pacmpun ceoe 3HaueHue [17].

MpurBeaeHHble NEKCEMbl BOCXOAAT K MeHW 6rbneicko-
ro npopoka Vepemuu, otcbinasa K KHure «Lamentaciones de
Jeremias» — nnauy o pa3spyleHHom Mepycanume. KorHntme-
HbIM OCHOBaHVEM [N CYLeCTBUTENbHOIO jeremids BbICTY-
naeT aHTOHOMa3Wus, a B LiesIoM A/l AaHHOW Fpynmbl C/IOB B
COBPEMEHHOM YMOTPebNeHNN XapakTepHa MPOHMS, neXa-
L|asA B OCHOBE CABMra B UX NparmacemaHTuKe.

OTgenbHbIM NOABMAOM Milaya ABNAETCA Nfay Kak nute-
paTypHoe (Mo3TnYeckoe) niv Mmy3sblkanbHOe NPOn3BeAeHNE,
necHb. icnonb3oBaHve c/IoBa B TaKOM 3HaY€HMMN CBA3AHO C
€ro UCTOPUYECKMM U KYNIbTYPHbIM KOHTEKCTOM U TakXKe He-
CceT pUTYaNbHO-PENUInMo3Hy0 HarpysKky. B TpagnumoHHom
KyNbType, 0co6eHHO B GONbKNOPE, «Miauy» (UNK «npudnTa-
HKEe») — 3TO 0COObIN »KaHP NeCeHHO-MO3TUYECKOro TBOpYe-
CTBa, KOTOPbIN BblpaxaeT cKopbb, rope nnun nevyans. Takme
MecHY YacTo UCMONHANCL BO BPEMSA PUTYasioB, CBA3aHHbIX
C NMOXOPOHaMW, NMPOBOAAMM Ha BOVIHY MW OPYrMMU Tparu-
yecknMun cobbITUAMUN. B ncnaHCKOM A3blke 3KBMBaNeHTaMu
CYLLECTBUTENIBHOTO «MJ1ay» B AAHHOM 3HAYEHMMW WCMOJb-
3ytoTca cnosa llanto (Llanto por Ignacio Sdnchez Mejias -
«MorpebanbHbit nnay no WrHacno CaHuecy Mexwmacy» O.
lapcua Jlopkn), lamentacién/es (ynomanytbinn «lnau Nepe-
Mumn» - Lamentaciones de Jeremias), planto (Planto que fizo la
Virgen el dia de la Pasién de su Fijo — «[lnay boropoauubl B
neHb CtpacTeli eé CoiHax I e bepceo) n endecha (Endecha -
«Mnau» komno3sutopa ®. Tappern).

MpoBeAEeHHbIN aHANN3 NTEKCUUYECKUX eOUHNLL C Penunru-
O3HbIM KOMMOHEHTOM 3HaYeHWs AEMOHCTPUPYET MX BaXK-
HYI0 POJib B KOHLENTyanu3aumm nnava, Monbbobl 1 ckopbu
B MCMANoA3bIYHbIX KyNbTypax. YKasaHHble IE oTpakaloT He
TOSIbKO 3MOLIMIOHAJIbHbIE U TenecHble aKkTbl (CNE3bl, CTeHa-
HWA, yAapbl B rpyab), HO Y UCTOPUKO-KYNBTYPHbIE TPaguLmuu,
BK/toYasA norpebasnbHble 06psaabl, PENUTMO3HblE MpoLec-
cm 1 bubneickmne mMoTmMBbl. VX ceMaHTMKa 3BOMOLMOHN-
pyeT, NprobpeTas CTUINCTAYECKIE, PEFVIOHANbHbIE 1 Aaxe
NPOHMYECKUE OTTEHKM, A X aKTYann3aLms B IUTepaTypPHbIX
N My3blKanbHbIX MPOU3BESEHUAX YKAa3blBAeT HA Tpaguumm
PUTYaNbHO-PENINTNO3HbIX MPAKTYIK.

YcTonymBble BbipaXkeHns:: 06pasbl 1 KOHHOTaUN
Mpwn otb6ope dpaseonornyecknx AE ncnaHckoro A3bl-
Ka, NOAXOAALWMX NoA N3yyaeMyto KaTeropuio, Mbl cocpe-

AO0TOUMIN BHMMaHUE Ha yCTOVIHI/IBbIX cnoBoco4eTaHunAX,
Mno3TOMY eAnHULblI NMapeMNOJZIOrMYeCcKoro d)OH,Ela B AOaH-
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HOe rccrefloBaHNe He BXOAAT. B aHanmsmpyembix nctou-
HUKax OblJIO HalgeHo 5 manom, 3 13 KOTOpbIX, C TOUKM
3peHUsi KOHCTPYKLUK, NPeacTaBnsaioT cobon metadopy, a
2 — CpaBHUTENbHbIV 06OPOT.

Valle de Idgrimas (6ykB. «gonuHa cnés») — meTtadopa,
0603HayaloLLan 3eMHYI0 XN3Hb KaK JOMHY CKopbu 1 cTpa-
JaHuin. Npnoma Bocxopgut K 6ubneinckomy [Mcanmy 83:7
(«MpoxopAa ponuHo nnava...»). XpUCTMaHCKaa Tpagmuma
paccmMaTpUBaET 3EMHYIO0 KU3Hb Kak BpeMeHHOe MCMblTaHne
nepen noctukeHnem Llapctea HebecHoro.

Naownoma llorar los kiries nponcxoant M3 XpUCTUAHCKOM
NUTYPruuv, a UMeHHO OT BblpaxkeHusa «Kyrie eleison», KoTo-
poe Ha rpeyeckoM A3blke o3HavaeT «focrnoan, NOMUNyin».
JTa ¢pasa Ncnosib3yeTcsa B LLePKOBHbIX Cly>K6ax 1 B MONNT-
Bax Kak npu3biB K munocepamto focnopa [12]. B coBpemeH-
HOM McnaHcKoMm A3sbike llora los kiries roBopsAT 0 yenoBeke,
KOTOPbIV Ype3MEPHO »KanyeTca UK CETYeT, Kak ecn 6bl OH
WCTOBO MONWIICA Wiy npocun o nowage. AE HocuT pasro-
BOPHbIN XapaKTep, ONUCbIBaeT TeaTpasibHO MpeyBesinyeH-
Hble CTPafaHUA U NMEeT MPOHUYHBIN OTTEHOK, KaK 1 onu-
caHHble Bblwwe fE jeremiquear, jeremiqueo, jeremias.

K penurno3Ho o6ycnoBfieHHbIM BbIPaXKEHNSAM OTHOCAT-
cA Takxe cnepytowne [12; 18]

« llorar como una Magdalena - otcbinka K Mapumn Mar-
JanunHe, bMGNencKoMy NepCcoHaXy, KOTopas, cornac-
HO XPUCTMAHCKOW TpaauLmK, nnakana oT packasHUs
3a CBOM rpexu; UCMNosb3yeTca AfiA onrMcaHus Yyenose-
Ka, KOTOpPbIV MiayeT 6e3yTELIHO UV OYEHb CUSIBHO;

 llorar ldgrimas de sangre: BbipaxeHune Bbl3blBaeT ac-
coumaumm C KpamHeln CTEMeHbl CTpagaHui, KOTo-
pble ncnbiTbiBan Mncyc Xpuctoc B ledcumaHckom
capy; UCNonb3yeTcs OnA ONMUCAHUA OYEHb CUSIbHOW
ZyLeBHON 60N NN rOPbLKOTO MNaya;

« llorar como un nifio en bautizo («nnakatb Kak pebe-
HOK Ha KpEeLLeHNW»): CPaBHEHE OTHOCUTCA K Myavy
MJlafieHLeB BO BPeMsl TaMHCTBA KPeLLeHWA 1 UCMOJb-
3yeTcs B LWYTIMBOM KOHTEKCTe ANiA onucaHua bes-
YAEPXKHO MauyLLIEro YesioBekKa.

Takum ob6pa3om, BCe MpefAcTaB/ieHHble Bbille UAMOMbI
LEMOHCTPUPYIOT FyOOKYH0 CBA3b C XPUCTUAHCKOW TpaguLum-
e, Bocxoaa nubo Kk brbnenckum Tekctam, nMbo K nuTypru-
yeckol NpakTrKe, NpuobpeTas NPy 3TOM JOMNOJIHUTENbHbIE
KOHHOTaLMM B COBPEMEHHOM fA3blKe — OT MPOHWYHbIX (llorar
los kiries) no runep6onuueckux (llorar Idgrimas de sangre),
YTO OTpaXkaeT JUHAMMUKY Pa3BUTUA PESIMTMO3HON IEKCUKN B
NMoBCeIHEBHOM KOMMYHUKaTVIBHOM MPOCTPAHCTBE.

33aKAl04eHue
B peayanaTe dHanM3a Mbl BbIABUNN pPAO KOTHUTUB-

HbIX Mofenen, nexalmnx B OCHOBE CEMAHTUKM A3bIKOBbIX
efuHnLY niayva (cnoB u Bblpa)KeHVIIh) C PeNUrMo3HbIM KOM-
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NOHeHTOM. Bo-nepBblX, 3TO CBA3b Mjlaya C NoKaAaHWEM U
CKOpObIO: B XPUCTUAHCTBE MJlay acCoLMMpyeTca C 0Co3-
HaHuem rpexa (MarganvHa) nnmn coctpagaHuem (boropo-
anua). B A3blke yKasaHHble KOHLUENTbl akTyanmn3npyoTca
C nomoubio MeTadop CTpagaHuA: TakMe MAUOMbI, Kak
valle de Idgrimas v Idgrimas de sangre v runep6onnsnpy-
10T ero, CBA3bIBaA C »KepTBOW XpUCTa NI NCNbITaHUAMN
BepyOLUX.

Bo-BTOpbIX, peub nget o putyanbHoMm nnave plafido,
roe npodeccroHanbHble MnakanblWwuubl penpeseHTupy-
0T TPaguuuio Ny6IMUYHONO BbIPAXKEHNA FOPA, YXOAALLYIO
KOpHAMU B 6BUbGnenckne n aHTUYHble NpakTuku. KoHuent
pladideras Takxe OTpa)kaeT UCTOPUYECKYIO CBA3b C PUTY-
anamu MMeHHO >KEeHCKOFO MJlaya, YTo aKTyasbHO A reH-
OepHbIX NCCnegoBaHni.

HakoHel, cpeayn MpoueccoB, NPOMCXOAAWKMX Mo Mepe
pasBUTKA 3HAYEHWIN UCCNefyeMblX efuHNL, Obinn BbisiBIe-
Hbl CEMaHTUYECKNE CABUIV B CTOPOHY UPOHUW 1 CHUMKEHNS.
Tak, jeremias, jeremiada w llorar los kiries peMmoHcCTpUpytoT,
KaK penurrosHble obpasbl NepeocMbICNIATCA B ObITOBOW
peun ansa onvMcaHns Ype3mMepPHbIX SMOLINI.

B 3aknioyeHvie NoguepKHeMm, UTo pennrmo3Has NeKkCuka,
nnaya B UCMaHCKOM A3blKe OTpaXkaeT CMHTe3 GubnencKkux,
NUTYPIUYECKNX W HapOZHbIX Tpaguuuidi. 3HaHWe penurv-
03HbIX KOHHOTaLUWI NpefoTBpaLiaeT owmnbKM B nepesoge
(Hanpwumep, llorar como una Magdalena Henb3s nepepatb
MPOCTO KaK «MflakaTb ropbKoy, 6e3 yueta 61befcKoro KoH-
TeKCTa), a 06bACHEHNE STUMOSIOTUN Y KYNIBTYPHBIX ano3uii
B pamMKax npenofaBaHusa NCNAHCKOro s3blka CNoco6CTByeT
$OPMMPOBaHIIIO UHOA3BIYHBIX KOMMETEHLMIA.
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